REPUBBLICA ITALIANA/REPUBLIC OF ITALY

MINISTERO DELLA SALUTE/MINISTRY OF HEALTH

ANIMAL  AND PUBLIC HEALTH  CERTIFICATE 

CERTIFICATO DI SANITA’ ANIMALE E DI SANITA’ PUBBLICA
FOR MEAT PRODUCTS INTENDED FOR EXPORT FROM ITALIA TO GHANA
PER PRODOTTI A BASE DI CARNE DESTINATI AD ESSERE ESPORTATI DALL’ITALIA IN GHANA

No.:………………...……………….

Nr:.……………………..……….

Exporting country:……………………………………………………………………….…………….
Paese esportatore: ………………………………………………..………………….……….

Competent authority:………………………………………………………………………………….

Autorità emittente: ………………………………………………..………………………….

I.
IDENTIFICATION OF MEAT PRODUCTS

I.
IDENTIFICAZIONE DEI PRODOTTI A BASE DI CARNE

Domestic species:………………………………………………………...…………………….

Specie domestica:…………………………………………………..………………….
Description of meat products……………………………………………………….….……..

Descrizione del prodotto carneo:…………………………………………..………….
Nature of packaging:…………………………………………………………………………..

Tipo di confezionamento:…………………………………. ..………………..………
Number of individual items or of packages:………………………………………………..

Numero di confezioni singole o imballaggi:…………………….…………………….
Net weight:……………………………………………………………..……………………….

Peso netto:………………………………….………………………………………….
Date of production:…….………………………………………………………..…………….

Data di fabbricazione:…….………………………………………………..………….
Required storage and transport temperatures………………..…………………..………..

Temperature di deposito e di trasporto:………………………………………...…......

Expiry date:………………..…………………..………..

Data di scadenza / termine minimo di conservazione……………………...…...……..

II.
ORIGIN OF MEAT PRODUCTS

II.
ORIGINE DEI PRODOTTI A BASE DI CARNE

Address(es) and veterinary approval number(s) of the slaughterhouse(s): …………………………………………………………………………………………

Indirizzo (i) e numero (i) di autorizzazione veterinaria del macello (i): …………………………………………………………………………………………
Address(es) and veterinary approval number(s) of the meat processed plant(s):

……………………………………………………………………………..….……….
Indirizzo (i) e numero (i) di autorizzazione veterinaria dell’impianto (i) di trasformazione : ………………………………….………………………………………...……………

Address(es) and veterinary approval number(s) of the cold store(s):…………………..

…………………………………………………………………………………………………….

Indirizzo (i) e numero (i) di autorizzazione veterinaria del deposito (i) frigorifero: …………………………………………………………………………………………
III.
DESTINATION OF MEAT PRODUCTS
III.
DESTINAZIONE DEI PRODOTTI A BASE DI CARNE
The meat products will be sent from:……………………..…………..……………………..









(place of loading)

I prodotti a base di carne sono inviati da:……………………..………………………

(luogo di spedizione)

To:……………………………………………………………………………………….……….







            (country and place of destination)

A:………………………………………………………………………………...…….







            (Paese e luogo di destinazione)

By the following means of transport:……………………………………………………..…

Con il seguente mezzo di trasporto:…………………….....………………………..…

Name and address of consignor:……………………………………………………………..

…………………………………………………………………………………………………….

Nome ed indirizzo dello speditore :………………………………………....………...

…………………………………………………………………………………………………….

Name and address of consignee:…………………….…………………………………..…..

…………………………………………………………………………………………………….

Nome ed indirizzo del destinatario:…………….…………………………………......

………………………………………………………..……………………………………….….

IV.
HEALTH ATTESTATION
IV.
ATTESTATO SANITARIO

a.
for the meat products obtained from beef / per i prodotti di carne ottenuti da bovini:

· which come from holdings in which there has been no outbreak of Foot and Mouth Disease in the previous 30 days, and around which within a radius of 10 km there has been no case of Foot and Mouth Disease for 30 days / provenienti da allevamenti in cui non si sono riscontrati focolai di afta epizootica nei precedenti 30 giorni, ed intorno ai quali, nel raggio di 10 km, non si sono verificati casi di afta epizootica negli ultimi 30 giorni;

- Italy has been free for twelve months from Rinderpest and Foot and Mouth Disease and during the same period no vaccinations against these diseases have taken place/ Negli ultimi 12 mesi non si sono verificati in Italia casi di peste bovina o afta epizootica, e nello stesso periodo non si sono effettuate vaccinazioni contro tali malattie;

- which have been transported from their holdings of origin to the approved slaughterhouse concerned without contact with animals which do not comply the conditions required for intra-Community trade and if conveyed in a means of transport that the later has been cleaned and disinfected before loading / trasportati dai rispettivi allevamenti di origine agli impianti di macellazione autorizzati senza avere contatti con animali che non rispondono alle condizioni richieste per gli scambi intracomunitari e, se caricati su un mezzo di trasporto, che quest’ultimo è stato lavato e disinfettato prima del carico;

-
which has past an ante-mortem health inspection at the slaughterhouse during the 24 hours before slaughter and in particular have shown no evidence of Foot and Mouth Disease / che sono stati sottoposti ad una visita sanitaria antemortem al macello durante le 24 ore precedenti la macellazione e sui quali non è stata riscontrata alcuna traccia di afta epizootica;
· for which the feeding  with proteins derived from mammals has been banned / per i quali la somministrazione di proteine derivate da mammiferi è stata vietata;

· which have been identified by a permanent identification system enabling them to be traced back to the dam and the herd of origin / che sono stati identificati con un sistema di identificazione permanente in grado di risalire alla madre e alla mandria di origine; 

· which have been born, raised and have remained in herds in which no case of BSE had been confirmed for at least 7 years or, have been born after the date from which the ban of the feeding of ruminants with proteins derived from mammals has been effectively enforced / che sono nati, allevati e rimasti in  mandrie nelle quali nessun caso di BSE è stato confermato da almeno 7 anni o sono nati dopo l’effettiva entrata in vigore del divieto di somministrazione ai ruminanti di proteine derivanti da mammiferi.

-
The meat described above in the case that comes from animals older than 30 months, these animals have been tested for BSE by approved rapid test with negative result / La carne sopra descritta, nel caso provenga da animali di oltre 30 mesi di età, deriva da animali testati per la BSE tramite il test rapido approvato, con risultato negativo;

· the meat described  above do not contain and are not derived from / la carne sopra descritta non contiene e non deriva da:

-
specified risk material as defined in Annex XI, section A, to Regulation (EC) no. 999/2001 produced after 31 March 2001, or mechanically recovered meat obtained from bones of bovine  animals produced after 31 March 2001. After 31 March 2001, the bovine, from which this product is derived, have not been slaughtered after stunning by means of gas injected into the cranial cavity or killed by the same method or slaughtered by laceration after stunning of central nervous tissue by means of an elongated rod-shaped instrument introduced into the cranial cavity / materiale a rischio specifico come definito nell’Allegato XI, sezione A, del regolamento (CE) 999/2001, prodotto dopo il 31 marzo 2001, o carne raccolta meccanicamente dalle ossa di animali della specie bovina prodotta dopo il 31 marzo 2001. Dopo il 31 marzo 2001, i bovini dai quali il prodotto deriva non sono stati macellati tramite iniezione di gas nella cavità cranica, previo stordimento, o abbattuti con lo stesso metodo o macellati, previo stordimento dell’animale, mediante lacerazione del tessuto nervoso centrale per mezzo di uno stilo inserito nella cavità cranica;
· the meat has been deboned/ la carne è stata disossata;

b. for the meat products obtained from pork meat / per i prodotti di carne ottenuti da carne di suini:

· the animals which the meat products were obtained  from were clinical healthy before slaughtering and were originated from regions, farms or herds free of  any transmissible disease from A list of OIE, during the last 12 months / gli animali dai quali i prodotti sono stati ottenuti erano clinicamente sani prima della macellazione ed erano originari di regioni, aziende o mandrie esenti da qualsiasi  malattia trasmissibile di cui alla lista A dell’OIE, negli ultimi 12 mesi
· the meat was not obtained from animals originated from and the animals were not slaughtered in slaughterhouses placed in regions in which classical swine fever was occurring, in accordance with the regionalisation system laid down in Directive 80/217/EEC / la carne non deriva da animali originari da o macellati in stabilimenti di macellazione situati in regioni in cui è presente la peste suina classica,  in conformità con il sistema di regionalizzazione previsto dalla Direttiva 80/217/CEE .

c. for the meat products obtained from  other species/per i prodotti ottenuti da altre specie :

· the animals and birds which the meat products were obtained  from were clinical healthy before slaughtering and were originated from regions, farms or herds free of  any transmissible disease from A list of OIE, during the last 12 months / gli animali e gli uccelli dai quali i prodotti sono stati ottenuti erano clinicamente sani prima della macellazione ed erano originari di regioni, aziende o mandrie esenti da qualsiasi  malattia trasmissibile di cui alla lista A dell’OIE, negli ultimi 12 mesi ; 

· the meat was not obtained from animals or birds originated from and the animals or birds were not slaughtered in slaughterhouses placed in regions in which any transmissible diseases from A list of OIE for the species in question were occurring, during the last 12 months / la carne non deriva da animali o da uccelli originari da o macellati in stabilimenti di macellazione situati in regioni in cui è presente qualsiasi malattia trasmissibile di cui alla lista A dell’OIE per le specie in questione, negli ultimi 12 mesi.
V. PUBLIC HEALTH ATTESTATION /

V. ATTESTATO DI SANITA’ PUBBLICA
I, the undersigned official veterinarian, certify that :

Io, sottoscritto ufficiale veterinario, certifico che:

a. the meat product contains the following meat constituents and meets the criteria indicated below:

a. il prodotto a base di carne contiene i seguenti costituenti carnei e corrisponde ai criteri sotto indicati:

	Species (1)

Specie
	Treatment (2)

Trattamento
	Origin (3)
Origine

	
	
	

	
	
	

	
	
	



b.  the meat products were obtained, controlled and handled in accordance with the requirements laid down in Directive 77/99/EC; 


b.  I prodotti a base di carne sono stati ottenuti, controllati e manipolati in conformità a quanto prescritto dalla Direttiva 77/99/CEE; 

Done in……………………., at ………………………………………………………



(place)




(date) 

Fatto a……………………., il …………………………………………………...……



(luogo)




(data) 







……………………………...………………………









(signature of the official veterinarian)



……………………………...………………………









(firma dell’ufficiale veterinario)

_________________________

(1) insert the code for the relevant species where 

-BO-bovine and farmed cloven-hoofed 
-PL-farmed poultry and farmed feathered game,

game (excluding swine), 

-SO – solipedes



-WG-wild cloven-hoofed game(excluding swine);

-PO-farmed pigs   



-WS-wild swine; 

-RA-domestic rabbit,

            -WSO-wild soliped; 

-WB-wild game birds -


-WLP-wild leporidae;

.
(1) Inserire il codice della specie in questione:

-BO-bovini e selvaggina biungulata                 -PL-pollame allevato e selvaggina 

allevata (esclusi suidi),                                       allevata da piuma,

  -SO – solipedi



       -WG-animali selvatici biungulati (esclusi                       

                                                                                  suidi);

       -PO- suini domestici;  


        -WS-suini selvatici;

      -RA- conigli somestici, 


        -WSO-solipedi selvatici;        

      -WB-uccelli selvatici. 


       -WLP-conigli selvatici;

(2)  The required heat treatment will be specified.  

(2)  Specificare il trattamento termico utilizzato 

(3) In case of regionalisation by Community legislation for the relevant meat constituent, the region will be specified.

(3)  Nel caso di regionalizzazione da parte della legislazione comunitaria per la carne utilizzata dovrà essere specificata la regione

Official stamp of the approved establishment


 


Timbro ufficiale dello stabilimento autorizzato











